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Chambre
des Représentants

SESSION 1975-1976

13 NOVEMBRE 1975

PROJET DE LOI

relatif
aux propositions budgétaires 1975-1976.

1. - AMENDEMENTS

PRESENTES PAR Mme MATHIEU-MaHIN.

Art. 84.

Au § 3, remplacer le 2° par ce qui suit:

« 2° Du budget du Ministre des Affaires étrangères, du
Commerce extérieur et de la Coopération au développement
en ce qui concerne les ressortissants des pays en voie de
développement reconnus par les Nations Unies,admis par les
institutions universitaires et ayant les titres suffisants pour
entreprendre ces études. »

JUSTIFICATION.

Rien ne justifie le fait que seuls les 28 pays ayant des accords par-
ticuliers avec la Belgique soient pris en compte, en ce qui concerne
les étudiants subsidiables. Il est préférable de considérer les 98 pays
en voie de développement reconnus par les Nations Unies.

D'autre part, l'admissibilité des étudiants et notamment la valeur
de leurs diplômes peuvent être jugées directement par les universités
plutôt que par le Ministre de la Coopération au Développement.

Art. 85.

1) In fine du premier alinéa de la rubrique" Groupe B »,
supprimer les mots « en éducation physique »,

2) Compléter la rubrique « Groupe C» : par les mots
« en éducation physique et en kinésithérapie »,

Voir:
680 (1975-1976) :

- No 1 : Projet de loi.
- N°s 2 à 7: Amendements.
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WETSONTWERP

betreffende
de budgettaire voorstellen 1975-1976.

I. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR MEVR. MATHIEU-MaHIN.

Art. 84.

In paragraaf 3 her 2° vervangen door wat volgt:

« 2° Van de begroting van het Ministerie van Buitenlandse
Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwer-
king, wat de personen betreft die onderhorige ziin van als
dusdanig door de Verenigde Naties erkende ontwikkelings-
landen, die door de universitaire instellingen worden toege-
laten en de nodige diploma's bezitten om die studies aan te
vangen.»

VERANTWOORDING.

Er is geen enkele reden om voor het verlenen van studiebeurzen
alleen de 28 landen in aanmerking te nemen waarmee België bijzon-
dere overeenkomsten heeft gesloten, Het verdient de voorkeur als
dusdanig de 98 door de Verenigde Naties als ontwikkelingsland er-
kende staten in aanmerking te nemen.

Daarenboven kunnen de universiteiten beter dan de Minister van
Ontwikkelingssamenwerking oordelen of de studenten als bursaal
mogen worden aanvaard en of hun diploma's volstaan.

Art. 85.

1) In fine van het eerste lid van de rubriek « Groep B .,
de woorden « in de lichamelijke opvoeding » weglaten.

2) De rubriek «Groep C» aanvullen met de woorden
« in de licbameliike opvoeding en kinesitherapie».

Zie:
680 (1975-1976) :

- Ne 1 : Wetsontwerp.
- Nrs 1 tot 7 : Amendementen.
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JUSTIFICATION.

Il est illogique de rattacher les enseignements en éducation physi-
que et en kinésithérapie à l'orientation B plutôt qu'à J'orientation C,
ces études étant étroitement couplées à celles de la médecine.

Art. 88.

In fine du § 1 remplacer les mots « est égal pour chaque
orientation d'études, au double du nombre-plancher prévu
pour cette orientation d'études conformément à l'article 31,
§ 1, second et troisième alinéas» par les mots" est égal pour
chaque orientation d'études, à la moyenne du nombre d'étu-
diants inscrits, le t« février de l'année précédente, dans
l'orientation d'études correspondante de ces institutions. »

JUSTIFICATION.

Il est illogique de réduire encore la valeur des nombres-plafonds
d'étudiants au-delà desquels J'octroi de subsides par étudiant est réduite
les valeurs actuellement définies par la loi du 27 juillet 1971 sont
déjà largement inférieures aux valeurs préconisées par le C. N. P. S.
Fixer les nombres-plafonds au double des nombres-planchers comm
le prévoit le projet de loi est purement arbitraire.

Art. 90.

Compléter le numéro 3 par un 3° libellé comme suit:

" 30 les charges résultant des conventions conclues avant
le L" [uillet 1971. »

JUSTIFICATION.

La loi du 27 juillet 1971 assurait que le coût des .-'lnventions con-
clues avec les hôpitaux, C. A. P., etc. serait remboursé.

Art. 92.

Au § 1, supprimer les alinéas 3 et 4.

JUSTIFICATION.

Il est inconcevable que les enseignements donnés à des groupes de
moins de 20 et 10 étudiants pour les candidatures, licences et docto-
rats ne soient plus pris en considération pour la détermination des
charges à temps plein.

La plupart des enseignements de ce type sont en effet des ensei-
gnements d'excellence, hautement spécialisés.

La mesure paraît, de plus, impossible à appliquer par suite de la
variation annuelle du nombre d'étudiants suivant ces enseignements
et qui, selon les années, dépassent ou sont inférieurs au seuil proposé.

Enfin, l'octroi de subsides aux universirés étant basé sur le nombre
d'étudiants et le taux d'encadrement légal étant défini par ailleurs,
cette restriction à la liberté des institutions universitaires ne provo-
quera aucune économie au niveau du financement des institutions.

Art. 96bis (nouveau).

Insérer un article 96bis (nouveau) libellé comme suit:

« A l'article 55 de la même loi, entre les mots .• pour
l'application des articles 39 et 40, alinéa 4" et les mots
.• en vue d'adapter la situation des institutions universitaires
au nouveau régnne " salit insérés les 1/10ts .• ainsi que de
l'article 41. »
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VEltANTWOORI)ING.

Het IS 11Ict logisch het ouderwijs m de lichamehjkc opvoeding en
in de kinesitherapie bi, de ß-richnng in te delen, in plaats van bij de
Cvrichring, daar die studies nauw met de richring "geneeskunde •.
zijn verbondeu.

Art. 88.

In fine van § 1 de woorden « voor elke studierichting ge-
lijk aan het dubbel van het minimum basiscijfer bepaald
voor deze studierichting overeenkomstig artikel 31, § 1,
rweede en derde lid » vervangen door de woorden «uoor
elke studiericbting geliik aan het gemiddelde aantal op 1 fe-
bruari van het vorige jaar ingeschreven studenten in de
overeenkomstige studierichting van die instellingen. »

VERANTWOORDING.

Her is nier logisch de waarde van het maximum aantal studenten
te verlagen, waarboven de subsidiëring per student wordt verminderd;
de thans bij de wet van 27 juli 1971 bepaalde .waarden liggen heel wat
lager dan die welke door de Nationale Raad voor Wetenschapsbeleid
zijn vooropgesteld. Het maximumaantal vaststellen op het dubbele
van het minimumbasiscijfer, zoals dar in het wetsontwerp is voor-
gesteld, komt neer op loutere willekeur,

Art.90.

Nummer 3 aanvullen met een 3°, luidend als volgt:

« 3° De lasten als gevolg van de overeenkomsten welke
vóór 1 juli 1971 werden gesloten. »

VERANTWOORDING.

In de wer vau 27 juli 1971 wordt de verzekering gegeven dar de
kostprijs van de overeenkomsten die met de ziekenhuizen, de
C. O. O.'s enz ... worden gesloten, zal worden terugbetaald.

Art. 92.

In § 1 het derde en het vierde lid weglaten,

VERANTWOORDING.

Her is ondenkbaar dat her onderwijs verstrekr aan groepen van min-
der dan 20 en 10 studenten voor de kandidaturen, licentiaten en doc-
toraten niet meer in aanmerking zou komen voor het bepalen van
voltijdse ambren,

Meestal gaat her hier om uitsrekend en zeer gespecialiseerd onder-
wijs.

Bovendien lijkt die maarregel onmogelijk toe te passen, omdar het
aanral srudenten dar dit onderwijs volgt,. ieder jaar verandert: het
ene jaar ligt het hoger, het andere jaar lager dan de voorgesrelde
drempel. -

Ten slotte zal die beknorring van de vriiheid van de universitaire
instellingen geen besparingen met zich brengen op het stuk van de
financiering van die instellingen, aangezien de universireiten gesub-
sidieerd worden op grond van hun aanral srudenten en het aantal per-
sonen dat krachtens de wet bij de studiebegeleiding betrokken is,
anderzijds is vasrgesteld,

Art. 96bis (nieuw).

Een artikel 96bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

« In artikel 55 uan dczellde u/et u/orden tussen de tooor-
dell .. t/oor de toepassing van de artihelen 39 en 40, lid 4, "
en de u/oorden .. ten einde de toestand uan de universitaire
instellingeu mm het nieuure stelsel aan te passe Il .•de tooor-
dell" alsmede l'ail artil:el 41 .. ingeuoegd. "



JUSTIFICATION.

La fixation d'un statut équivalent pour le personnel administratif,
technique et ouvrier, soulève pour le personnel en place, de nombreux
obstacles.

Il est indispensable de prévoir des dispositions souples permettant
le passage du régime antérieur au nouveau régime.

Cette motivation était d'ailleurs prévue dans l'exposé des motifs,
article 12, du projet nO63511 du Sénat.

Lucienne MATHIEU-MOHIN.

II. - AMENDEMENT

PR£,SENTÉ PAR M. MATHOT.

Art. 91.

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION.

Cet article supprime pratiquement la notion de régime garanti et
efface, en tout cas, le caractère compensatoire que ce régime avait
lorsque la loi de 1971 fut élaborée. Il était admis en effet que les
universités qui avaient atteint un niveau supérieur au niveau moyen
matériel, devraient conserver ce niveau. Depuis l'entrée en vigueur
de la loi de 1971, les universités en question sont, par l'application
du régime garanti, restées en sragnation, alors que les autres insti-
tutions universitaires connaissaient un développement important.

G. MATHüT,
A. LARIDON,
A. DEGROEVE,
L. HUREZ,
Y. YLIEFF.

III. - AMENDEMENT

PR£,SENTÉ PAR M. YLIEFF.

Art. 88.

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION.

Il n'existe aucune raison logique pour fixer le nombre-plafond au
double du nombre-plancher.

Il est donc préférable de maintenir la disposition antérieure telle
qu'elle figure à l'article 32 de la loi.

Y. YLIEFF,
G. MATHüT,
A. LARIDON,
A. DEGROEVE,
L. HU REZ.
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VERANTWOORDING.

Bi] de vaststelling van een gelijkwaardig statuur voor her adminis-
tratief, technisch en werkliedenpersoneel rijzen, voor het reeds in
dienst zijnde personeel, heel wat moeilijkheden.
. Er moeten soepele bepalingen worden ingevoerd om de overgang

van her vroegere naar het nieuwe srelsel mogelijk te maken,
Die motivering komt trouwens voor in de memorie van toelichting

(art. 12) van het wetsontwerp nr 635/1 dar bij de Senaat is ingediend.

II. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER MATHüT.

Art. 91.

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING.

Dit artikel schaft praktisch het begrip «gewaarborgde regeling » af
en maakt in ieder geval een einde aan de compensatieregeling die
zij uitmaakte toen de wet van 1971 werd uitgewerkt, Er werd im-
mers aangenomen dat de universiteiten die een niveau hadden bereikt
dat boven het nationaal gemiddelde lag, op dat niveau moesten blij-
ven. Sedert de inwerkingtreding van de wer van 1971 zijn die univer-
siteiten door de toepassing van de gewaarborgde regeling blijven
stagneren, terwijl de andere universitaire instellingen tot grote bloei
kwamen.

III. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER YLIEFF.

Art. 88.

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING.

Er bestaat geen enkele logische reden om het maximumcijfer
vast te stellen op het dubbele van het minimumbasiscijfer.

Het is dus verkieslijk de vroegere bepaling te behouden, zoals die
in artikel 32 van de wet voorkomt.
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IV. - AMENDEMENT

PRE-SENTÉ PAR M. LARIDON.

Art. 93.

Au § 5, à la quatrième ligne, après les mots « institutions
universitaires subventionnées par l'Etat », insérer les mots:

« ou sur proposition conjointe du conseil d'administration
d'une institution universitaire de l'Etat et du conseil d'admi-
nistration d'une institution universitaire subventionnée par
l'Etat. »

JUSTIFICA TION.

La procédure en question doit également être applicable entre une
université de l'Etat et une université libre. Par exemple à la combinai-
son R. U. G. (part-rime) - V. U. B. (part-rime),

[4 ]

lV. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER LARIDON.

Art. 93.

In § 5, vierde regel, na de woorden « betoelaagde universi-
taire instellingen » invoegen wat volgt :

« of op gezamenlijk voorstel van de Raad van Beheer
van één universitaire instelling van de Staat enerzijds en van
de Raad van Beheer van één door de Staat betoelaagde uni-
versitaire instelligen andetzijds, »

VERANTWOORDING

De uiteengezetre procedure moer eveneens toepasselijk zijn tussen
een rijksuniversiteit en een vrije universiteit, bvb. de combinatie R. U. G.
(pan time) en V. U. B. (part time).

A. LARIDON,
1. HUREZ,
Y. YLIEFF,
A. DEGROEVE,
R. DE WULF.


